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MUFFIN A NÁDHERNÝ  MUFFIN A NÁDHERNÝ  
BEJVÁKBEJVÁK

NNo, tohle bylo docela fajn, ne?
Pár rukou s nehty nalakovanými třpytivým 

růžovým lakem jemně položil Muffin do 
nového domova. Kotec božsky voněl 
cedrovými hoblinami a tou nejčerstvější 
vodou. (Že by filtrovanou?) Pítko bylo 
mnohem hezčí než to v obchodě s domácími 
mazlíčky. A mnohem tišší.

A hlavně, Muffin tam byla jediné morče.
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Její vlastní domov! A ve zralém věku osmi 
týdnů!

Viděla před sebou moc růžovou 
budoucnost.

„A jsi doma, Muffin!“ To byl Sofiin hlas. 
Milý a laskavý jako dotek čerstvého  
sena.

„Myslíš, že se jí tam líbí?“ A tohle byl 
Jackson. Vypadal přesně jako Sofia, ale měl 
uštípnutý přední zub a o něco kratší vlasy.
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Jestli se tam Muffin líbí? Jestli se jí líbí mít 
celý dvoupatrový kotec jen pro sebe? Byl to 
přece palác! Jen se na něj podívejte!

Muffin zapískala radostí, ale dvojčata jen 
pokrčila rameny. Její noví lidé ještě neuměli 
plynule morčátkovsky. 

„Necháme tě v klidu zabydlet, Muffin,“ 
řekla Sofia. „Ale přijdeme se poňuchňat.“

„A přineseme ti celer na chroustání,“ dodal 
Jackson.
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A bylo to tu. Klid. Ticho. Samota.
Muffin byla ve svém živlu. Šmejdila po 

kotci – šmejdění byla její oblíbená činnost – 
a všímala si věcí, které by mohla uklidit nebo 
přesunout. Rozhodně tuhle misku na jídlo. 
Co to dvojčata u všech všudy napadlo, dát ji 
do levého rohu místo do pravého? A ty útržky 
papíru nebyly ani srovnané podle velikosti! 
Katastrofa!

Ale příjemná katastrofa. Muffin moc 
ráda dávala věci do pořádku. 

(S rozumem.)
Přesto dvojčata 

odvedla působivou 
práci, když 

chystala její 
nový bejvák.


